[lepeBoa aOOpeBMaIvii M COKpaIIeHnH Kak 00BEKT JIMHTBUCTUIECKOTO UCCIIEIOBAHMUS 111

VIIK 81125
BAK 10.02.19

1 2 3
J.N. Canapxomxkaesa , I'.P. Camapxomkaesa”, H.I1. CanmapxomkaeBa
'Vumrens pycckoro s3bIka i TMTEpaTyphl cpeaneii mkomsl Ne 211 um. A. Baiitypcsinosa, Kasaxcran, r. Keissuiopaa,

*marucrpant 1 kypca KasHY umenu anb-®apabu, Kaszaxcran, r. Keissiiopaa,

3 o

ctapmmuii npenogaBarens KasHY nvenn anp-®Papadbu, Kazaxcran, r. AimMaTsl
E-mail: nuril379@mail.ru

IlepeBoa ad0peBUaANNii M COKpPALIEHUI KaK 00bEKT
JIMHTBUCTHY€CKOI0 HCCJIeJOBAHUS

B crarpe paccMmaTpuBaroTcst mpoOiieMbl TepeBoia a00OpeBHaIMid M COKpAIIEHHH KaKk 00bEKTOB JTMHTBHCTHYECKOTO
uccnenoBanus. [Ipenmnonaaraercs, 4To UMEIOTCS CEMaHTHYECKUE OCOOCHHOCTH MepeBo/ia aHIIIMHCKUX abOpeBuaryp u
COKpAICHUI Ha PYCCKHH SI3BIK, ()OPMHUPYEMBIX IO BIMSHHEM SKCTPATHHIBUCTHYECKHUX (HaKTOPOB, B CBSI3U C ITHM
Jaercs oO0mas XapaKTepUCTHKa COKPANIEHHBIM JICKCHYECKHM EIMHHUIAM, OIPEAEISIOTCS OCHOBHBIC CIIOCOOBI M
0COOEHHOCTH HX TI€pEeBOJIA.
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D.I., Saparkhojayeva, G.R. Saparkhojayeva, N.P. Saparkhojayeva
Translation of abbreviations and acronyms as an object of the linguistic research

The problems of translation of abbreviations and acronyms as an object of linguistic research are considered in
the article. It is assumed that there are semantic features of translation of English abbreviations and acronyms into the
Russian language, formed under the influence of extra-linguistic factors, in this regard, the general characteristic of
the reduced lexical units is given, the main features and peculiarities of their translation are identified.
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J.. Camapxomxkaesa, I'.P. Camapxomxkaesa, H.I1. Camapxomxaesa
KpickapraH ce3lep MeH ad0peBHANMSIIAP/ABI ay1apy JHUHIBHCTHKAJIBIK 3ePTTey HbICAHBI peTiHe

Byn Makanana JIMHTBHCTUKAIBIK 3€pTTEy HBICAHBI PETiHAE KBICKApPFaH co3lep MeH abOpeBHanusuiapisl ayaapy
MaceJeepi KapacTblpbulaibl. AFBUIIIBIH ab0peBUaTypanapsl MEH KbICKApTYJIapblH OPbIC TUIIHE ayaapyIblH dKCTpa-
JIMHTBUCTHKAIBIK, (haKTopyiap Heri3iHIe KYpbUIATHIH CEMAaHTHUKAIBIK epeKLIeNikTepi 0ap eKeHIiri aiThuIajsbl
OcbiFaH OaifIaHBICTBl KBICKAPTHUIFAH JIGKCHKAJBIK OIpiiKTepre jKajmbpl CHIAaTTaMa Oepiiim onapipl ayaapyablH

HETi3ri oicTepi MeH epeKUIeTiKTepi aHbIKTaTaIbl.

Tyiiin ce3nep: aOOpeBuanys, KbICKApTy, ayaapMa, HHTEPHET, TPAHCIUTEPALUL.

HecmoTpst Ha TO, 4TO CYIIECTBYIOT AOBOJBHO
MHOTOYHCIIEHHBIE HWCCIIEIOBaHUS, IOCBSIICHHEBIE
mpo0OiieMam ab0peBHaNK B COBPEMEHHBIX SA3bIKaX,
COKpAILICHHbIE JIEKCHUYECKHUE EIUHMIBI OCTAITCS
BO MHOT'HMX OTHOIIECHUSIX MAJIOUCCIIEIOBAHHON TEMOU
B JIMHTBUCTUYECKOM ILJIaHE, MMOCKOJIBKY MPUMEHU-
TEJIbHO K HUM IPUXOAMTHCS PACCMaTPUBATh IOA
crenu(pUUECKUM YTIIOM 3peHHs Takue (yHIaMeH-
TanbHBIE NPOOJIEMBI, Kak MpodiieMa CTPYKTypa
CJIOBA U €ro 3HaueHHs, npodiieMa MopdeMbl U IIp.
OTOH CHOXHOCTBIO OOBACHSETCS Pa3HOPEUHBOCTD
MHEHUI, a TOpOH U NPOTUBOPEUYMUBBIN NMOAXOH K
COKpAILEHHBIM JIEKCHYECKHM EeIMHULIAM. DTH Tpoo-
JIEMbI PacCMaTPHUBAIOTCS. B MHOTOUHCIIEHHBIX CTAThIX
U OTAENBHBIX paboTax pPYCCKUX U 3apyOeKHBIX
aBTOPOB, K 4YMCIy HauOojiee 3HAUYUMBIX TPYIOB
[0 3TUM BOIPOCAM MOKHO OTHECTH palOTHI
J.N.Anekceea, E.Il.Bomommua, B.I'. IlaBmosa,

T. Taimza, M.M. Ceransa, JI.A. Illensxosckoro,
P.Yannp3a, O.Ecniepcena u np.

EnuacTBO dOpMBI M conepxaHHs, T.e. CBS3b
MEXIy 3ByYaHHEM W 3HAUYCHHEM, UTPaeT HeMajo-
BaXHYIO POJb B pelIeHHH Mpobiemsl abOpeBua-
uur. OCHOBHBIM TIPH 3TOM SIBIISIETCS [TOJIOKEHUE O
CBs3M aOOpeBHATYyp C SBJICHUSMHU JIEHCTBUTEIb-
HOCTH Yepe3 COOTBETCTBYIOIINE TIOJHBIE HanMe-
HOBaHMS, Ha 4YTO B CBOUX HCCIECIOBAaHUSIX YKa-
3piBal B.I1. Bonomun [1]. OT1a cBsA3b mposBisieTcst
B TOM, YTO 3HAYEHHE HMCXOIHOTO CIOBOCOYETAHUS
3aKperuisieTcss He TOJNBKO 3a abOpeBHaTypoll B
[EJOM, HO W 3a KaXKABIM €€ KOMIIOHEHTOM —
3BYKOM WJIM 3BYKOCOYETaHWEM, BBIIEISIEMBIM B
cocraBe abOpeBuaTypbl. COOTBETCTBYIOIIUE KOM-
MTOHEHTHI UCXOAHOTO CIOBOCOYETAHHSI UMEHYIOTCS
pu 3TOM «pacimudpoBkoi». B pesynbrare abope-
BHATypa MOKET OBITh IOHSITHA TOJLKO Ojaromaps
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«pacmpoBKe», 3a HCKIIOUYEHHEM OCOOBIX CIy-
qaeB. [1lo 3ToMy MoBOIy MBI HaXOIUM CJeIyrolee
zakmoueHue K.A. JIeBKOBCKOM, KOTOpasl yKa3bl-
BAaeT, YTO CBS3b 3BYYaHHs CO 3HAUYCHHEM HMEET y
CJI0)KHOCOKpAIIIEHHBIX CJIOB COBCEM MHOM Xapak-
Tep, YeM y OOBIYHBIX CIIOB SI3bIKA: OHA OCYIIECTB-
JIieTCsl HE HEMOCPEICTBEHHO, a Yepe3 COOTBET-
CTBYIOIIYIO pactmdpoBky [2, 12].

[IpaBma, mpu MHUPOKOM pacIpPOCTPaHEHUH
CJIO)KHOCOKPAIIIEHHOTO CJIOBa W Ooyiee WM MEHee
JUIUTENBHOM CYIIECTBOBAHUU €T0 B SI3BIKE MOXKET
MOCTETIEHHO YCTAHOBUTHCA W HEMOCPEACTBEHHAS
CBS3b MKy 3BYy4aHWEM W 3Ha4ueHWEM, W abOpe-
BHATypa HAuWHAeT MOHMMAaThCs yke 0e3 paciIu-
¢poBku. I[logpazymeBaeTcs HBOSIKMH XapakTep
CBSI3M 3BYYaHHUS CO 3HAYEHHEM: BO-TIEPBBIX, CIIOXK-
HOCOKpAIlleHHOE CJIOBO He o00JazaeT camocCTof-
TENbHBIM 3HaYEHHUEM H, CIIeI0BATENbHO, HE pealn-
3yeTcss BHE (OpPMBI M 3HAYEHHUS HCXOIHOTO CIIO-
BOCOYETaHUs, SBIISIOMIETOCS €r0 pacimugpoBKOW;
BO-BTOPBIX, UIMEETCS B BUAY COOTHECEHHE HE ABYX
eMHUI — a00pEeBUATYPHI M CIOBOCOYETAHUS — KaK
TaKOBBIX, @ WX DJIEMEHTOB, OTKyJa CIEIyeT, YTO
KOKIBI KOMIIOHEHT a0O0peBHaTyphl 00JamacT
3HAaYEHHEM COOTBETCTBYIOLETO CJIOBA B COCTaBe
HCXOIHOTO CIIOBOCOYeTaHus. Takum oOpazom, He-
MIOCPEACTBEHHAs CBSA3b MEXIy 3ByYaHHEM M 3Ha-
YEeHHEM MOJXKET CYIIECTBOBATh, OAHAKO, AJIS 3TOTO
HEO0OXOJMMBI J[Ba YCIOBHSI: IIAPOTa PacIpoCcTpa-
HEHHWS M JUIMTEIHLHOCTH CYINEeCTBOBaHHMS abOpe-
BUATYPBHIL.

Hccnenosan stor Bompoc P.M. Morunesckuit
[3, 17-22], KOTOpPBIH paccMaTpuBasi «BHYTPEHHIOIO
(opMy» Kak JHMHIBUCTHYECKYIO KaTErOpHUIO, OH
CpPaBHHBaeT e¢ y OOBIYHOTO clloBa W abOpeBua-
Typsl. Ilpu stom P.M. Moruneckuii BepHO mNpu-
BOAWT DAa3NHU4Ms, KOTOPHIE CYIIECTBYIOT MEXIY
MOP(OJIOrHIECKO U CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpPOH
OOBIYHOTO CIIOBA, WMEIOIIETO TPaTUIHOHHYIO
dhopmy m ab0peBmarypsl. Cama criennduka adbope-
BUATyp TMpPOSBISET TEHACHIHUIO K YCTPAaHEHHIO
«BHYTpeHHe# (opmbl». M3BecTHO, 4TO abOpeBua-
Typbl HE WMEIOT KOpHsA, ap(UKCOB, T.e. TAKHUX
rpaMMaTHYECKHUX 3JIEMEHTOB, KOTOpPbIE XapakTe-
PHU3YIOT CIOBO KaK 0COOOTO pPojaa S3BIKOBYIO €Iu-
Huny. CnenoBaTensHo, ab0OpeBuarypa ¢ dhopmab-
HOW CTOPOHBI HE SBJISIETCS OOBIIHBIM CITOBOM. [lamee
aBTOp JIEAeT BBHIBOJ O TOM, YTO B aOOpeBHaTypax
3a KaXIbIM 3BYKOM-OYKBOH KpOETCS 3HAa4YeHHE
LIEJIOTO CJIOBA, TOT/Ia KaKk B OOBIKHOBEHHOM CIIOBE
KaXIIbIM 3BYK HE 00JafaeT TaKoi CeMaHTHYECKOM
CaMOCTOSTEIbHOCTBIO, U JINIIbL ONPENEICHHOE 3Ha-
YeHHE 3aKperUIsieTcss B CJIOBE TOJIBKO 32 CyMMOH
BCEX 3BYKOB CJIOBECHOTO KOMILIEKCA.

ISSN 1563-0223

[Ipobnema cBs3M 3By4YaHHs W 3HAYCHHS IO-
pa3HOMY pemaeTcs YYEeHBIMH [UIsl Pa3U9HBIX
BHJIOB COKpAIlICHW, HO HamOojiee CIOPHON OHa
SIBJIICTCSL TIPU U3ydeHuu abOpeuaryp. [Ipobiema
CBSI3W 3By4YaHHs M 3Ha4YCHHUS abOpeBHaTyp — OJHa
13 IEHTPAIBHBIX, HAOOJIee CIOXKHBIX M CIIOPHBIX
npobnem B Teopuu abbOpeBuanuu. CyIIeCTBYIOT
JIB€ IMaMeTpaibHO MPOTUBOIOIO0KHBIE KOHIIETIIUN
OTHOCHTEJIFHO CBSI3M 3BYYaHHUs W 3HA4YEeHUs abOpe-
Buaryp [4, 17]. CormacHo mepBOH KOHIICTIITIH
3HAUEHHE CBA3BIBAETCS HE C COKpAIICHHEM B
LIEJIOM, a C OTAENbHBIMHU €T0 3JIEMEHTaMHU: 3BYKaMu
i OyKBaMH, NPHUYEM CUUTAETCS, YTO KaKIBIH
3JIEeMEHT MMEET HEeKyI0 CEMaHTHYECKYI0 CBS3b C
COOTBETCTBYIOIIMM KOMIIOHEHTOM IIOJIHOTO HauMe-
HOBaHMS. DTy KOHIICIIIUIO OTCTaWBaeT B CBOMX
paborax K.A. JleBkoBckas [2, 12]. OgeBuaHO, 4TO
Takas KOHIENUUS HEMbICIMMa 0e3 Npennoso-
JKEHHSI O TOM, YTO 3HAYEHUS COKPAIICHUS U UCXO/I-
HOM (OpMBI BCETJa COBMANAIOT, YTO OMPOBEP-
raercs MHOTOYHCICHHBIMH (pakTamMu HecoBmaje-
HUS ¥ CIBUTOB B 3HAYeHHUHU abOpeBHATYD.

Bropas Touka 3penus, BeickazanHas M./]. Cre-
manopoit u E.II. BomommuHbIM, 3aKI04yacTcs B
noaxone K abOpeBuarypaM Kak «0coOOMy THITY
onHOMOpP(EeMHBIX cloB». PaccmaTrpuBas Bompoc o
OPUHIUIHAILHOM — OTIMYUK  ab0peBHAaTypBl OT
cinoBocoueranusi, E.Il. BomomwmH ormeuaer, 4to
AKPOHUMBI U 3ByKOOYKBEHHBIE a00peBHATyphI — HE
CIIO)KHOCOKpAIIIEHHBIE CII0Ba KaK CTPYKTypHO-Ce-
MaHTHYECKas Pa3HOBUIHOCTh CJIOKHBIX CJIOB, a
MPENCTaBISIIOT cOO0H MOHEMBI, T.€. TIPOCTBIE, OIHO-
Mop(eMHBIE cTI0Ba, HE AOMyCKAIOIINE Pa3I0KEeHUS
CBOEro MOP(OJIOTHIECKOT0 CcOCTaBa B IUIAHE
OOBIYHOTO U TaKUX CIIydaeB aHaiu3a 0Oe3 MpH-
BIICYCHHUSI OKCTPAJMHTBUCTHYECKUX JaHHBIX, K
KOTOPBIM CJIETyeT OTHECTH HCIIONb30BaHUE B yKa-
3aHHBIX LIESAX MCXOJHOTO CIIOBOCOYETaHMs. XOTA
E.Il. BonomuH He TOBOPUT HPSMO O XapakTepe
CBS3W 3BY4YaHUS W 3HAYCHHUS abOpeBmaTyp, u3
camoro (akTa TpPU3HAHUS MX MOHEMaMH MOXKHO
CenaTh BBIBOJ O TOM, YTO 3Ta CBSI3b UMEET B HUX
TaKO# e XapakTep, KaKk U B MPOCTBIX, OJHOMOD-
¢emubix cnosax [1]. IIpaB B.B. bopucos, yka3bl-
Bag, YTO B TO JK€ BpEMS HEMOHATHO, MOYEMY
corocTaBlieHHe ab0peBUATYpPBI C MCXOJHBIM CIIO-
BocoueTanuem xapakrepuszyetcs E.Il.Bonomrabim
KaK «IpHUBJICYCHHE SKCTPATUHIBUCTUYECKUX IaH-
HBIX», MOCKOJBKY SICHO, YTO COIIOCTaBIIEHUE pa3-
JIUYHBIX JIGKCHYECKUX €IUHUIL SIBIACTCS OTHUM U3
MIPHEMOB MMEHHO JIMHTBHUCTUYECKOIO aHaiu3a [5,
113-115].

CrnenyeT MOAYepKHYTh, YTO B sI3BIKE HE BCETAa
CYIIECTBYIOT ABe (POPMBI: MCXOMHAS, T.€. TIOJHOE

Bulletin KazNU. Filology series. Nel-2 (141-142). 2013



[lepeBos aOOpeBMaIHii ¥ COKpAIIEeHUH Kak 00BEKT JIMHTBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHUS 113

HaUMCHOBaHUE W COKpalllcHHas, T.e. abOpeBwa-
Typa. HOTHa Hapsay C COKpallleHHeM HE OKa3bl-
BaeTcsl MOJTHOU (hOPMBI, TaK KaK B pANE CIydaeB
JICKCUYECKOE COKpAIIIEHHE CO BPEMECHEM MOXKET
CTaThb CaMOCTOSITCIIEHBIM CIIOBOM, T.€. OCHOBHBIM
c1Ioco00M BBIpayKEHHS TaHHOTO MOHATHS.

[Tonnas ucxomuas ¢popMa MOKET MCUE3HYTh, U
COKpaIICHHE, 110 HAllleMy MHECHHIO, TIPEeBpAIaeTCs
B CaAMOCTOSITEIILHOE CIIOBO TIPU CIIEMYIOIINX O0OCTOSI-
TENbCTBAX:

1) ecnu cokparieHue npuoodpeno oOIIeCTBEH-
HYO 3HAYUMOCTb;

2) ecnH ecTh BO3MOXKHOCTh ITPOYHUTATH COKpa-
IICHHUE KaK CJIOBO IO HOPMaM 3BYKOBOH CHUCTEMBI
SI3bIKA;

3) ecnm WMEeT MeCTO peryisipHas BOCHpPOU3-
BOJIMMOCTh B TMPOLIECCE KOMMYHHUKAIIUU, KOTOpasi,
mo cinoBaM A.M. CMUPHHUIIKOTO, SIBISETCS «HE00-
XOJUMBIM YCIOBHEM CaMOTO CYIIECTBOBAaHHUS W
(hyHKIMOHUPOBAHMS S3BIKA KaK CpemcTBa OOIIIe-
Hus». [Ipumepamu abOpeBUATyp, KOTOPBIE CTalld
CaMOCTOSATEIHHBIMHU CIIOBAaMH, MOTYT CITy’KHUTh. BO
(hpaHIy3cKOM SsI3BIKE maser — «mazep», laser —
«azepy», radar — «paoapy, OTAN — «HATO»,
SECAM — «cucmema yeemnoz2o menesuoeHust
CEKAM», ONU — «OOH»; B pyCCKOM SI3bIKE —
8y3, MXAT, [IYM, KAMA3, nascan, oycm, CIIH/]
u ap. [6, 127]

[Ipu3HaBas ab0peBUATYPHI JTEKCUYECKUMU €/IH-
HUIIAMH, MBI JTOJDKHBI TIPU3HATHh B HAX U €JUHCTBO
3BYYaHHsS W 3HAUCHUS, MPHUYEM 3HAYCHUS CBS-
3aHHOTO HE C OTJCIIBHBIMH 3BYyKamu ((poHEeMaMMu),
W3 KOTOPBIX COCTOWT JaHHas abOpeBwarypa, a C
0COOBIM 00pa30M OPraHW30BaHHBIM 3BYKOBBIM
KOMIUIEKCOM, KaKOBBIM SIBJIsieTCsl abOpeBuaTypa. B
AHTTIMHACKHAX HAYYHBIX U MPO(ECCHOHAIBHBIX TEKCTaX
3HAYUTEIFHOE MECTO 3aHUMAIOT CaMble Pa3InIHbIE
BUJBI cokparieHuil. [Tockonbky OHU (PyHKIMOHH-
PYIOT CaMOCTOSITENBHO, (PUKCUPYIOTCS B JIEKCHUKO-
rpad9ecKuX MCTOYHHUKAX W HEPEIKO CTAHOBATCS
0osiee M3BECTHBIMH, YeM HUX HUCTOYHUKHU (radar -
paoap, sonar - couap, laser - nazep), UX MOKHO
CUHTATh JIEKCHYSCKUMH EIUHHUIIAMHA Hay4YHO-TeX-
HHMYECKOTO s3bIKa. B aHIIMNCKOM U S3bIKE COKpa-
IICHHS, 10 3BYKOBOMY M TpadudeckomMy odopm-
JICHUI0, TIPUHATO [EIUTh Ha abOpesuamypbl W
AKPOHUMBL.

Abbpesuamypubr (abbreviations) o0pa3yroTcst OT
HavYaJbHBIX OYKB 3HAMEHATENBHBIX CJIOB CIOBOCO-
getanus: AA (antenna array) - awmenuas pe-
wemka, RWM (read-write memory) — onepamue-
nas navsims, KVA (kilovolt-ampere) - kuiogonvm-
amnep. 1Ipu ©X TPON3HECEHNUH IO Ha3BaHUAM OYKB
ylapeHne TanaeT Ha TOCIeqHIO OykBY. BykBbI

COKpAILEHHSI MOTYT OBITh HAallUCAHBI C TOUKAMH, HO
B COBPEMEHHOM AaHTJIMACKOM S3BIKE WX OOBIYHO
m3beraror [7, 64].

Axponumsl (acronyms) NpeACTaBISAIOT Cco00i
COKpAILIeHHsI, KOTOpBIE, B OTIMYHUE OT ab0OpeBUaTyp
(unTaempIX, MPOMZHOCHMBIX HM BOCIPHHUMAEMBIX
[0 Ha3BaHWAM OyKB), YWTAIOTCS M BOCIPHHHU-
MaloTcd KaK OOBIYHBIC JIEKCHUECKUE CAMHUILIBL.
AKpOHHMEBI 00pa3yrOTCsI W3 Pa3HBIX COYETaHUH
OYKB (M3 TEPBBIX OYKB, OT MEPBBIX HECKOJIBKHX C
nocinenuer u ap.) [8, 111]. K HuM oTHOCSTCS
MIpUBEICHHBIC BHIIIE TEPMHUHBI-COKpAILlEHUs radar,
laser, maser. OTMeTHM, YTO TIEPEBOIUCCKUMHU
COOTBETCTBHSIMH ITHUX EIUHHIl B PYCCKOM S3BIKE
SBIISIIOTCS. UMEHHO 3TH aKpPOHHMBI, a HE MHOIO-
cinoBHble TepMmuHbl: radar (Radio Detection and
Ranging - paamooOHapykeHHE U OIpeleNeHue
paccrosnusi), laser (Light Amplification by
Stimulated Emission of Radiation - ontuyeckwii
KBaHTOBBIM TeHepaTop), maser (Microvave Am-
plification by Stimulated Emission of Radiation -
MUKPOBOJHOBOE YCHIIEHHE C TOMOIIBIO0 HHIYIIH-
POBAaHHOTO W3IIyYCHHsI). DTH COKpaIIeHHus (aKpo-
HUMBI) TIEPCHECCHBI B PYCCKHH SI3BIK KaK HOBBIC
TEPMHUHBI METOJOM TpaHcIuTepauuu. Takue enu-
HUIBI JIETKO BXOJST B TEPMUHOIIOTHUIO U OBICTPO
ACCUMUIIUPYIOTCS B SI3BIKE.

K akpoHuMam crnemyer OTHECTH TEPMHUHHPO-
BaHHE METOIOM CTSDKEHHUS WIIM YCEUCHHS JBYX
CJIOB M 00beHeHns uX B oaHO. [lo Moxenn cimox-
HEIX CNOB: blends wnm portmanteau words (CIOBO-
rudpua, oOpa3oBaHHOE MyTeM KOHTPaKTaluu ABYX
OCHOB), BOSHHKAIOT HOBBIE CIIO)KHBIE TEPMUHBI W3
IBYX CIIOB ITyT€M COCJMHCHHs Ha4YalbHON YacTH
OJHOTO CJIOBa C IOCTECOHEH YacThbi0 BTOPOTO
CIIOBA: franceiver - npuemo-nepedamyux (transmit-
ter + receiver), informatics - ungopmamuxa
(information + electronics). B Hay4yHO-TeXHHU-
YECKUX TEKCTaX HCIIONB3YIOTCS COKpAIICHUS TBYX
BH/IOB:

o  Texcmoguvle (aBTOPCKHE), KOTOpHIE (yHK-
HUOHUPYIOT B TIpeleNiaX TOJIBKO JaHHOTO TEKCTa;
TEKCTOBBIE (ABTOPCKUE) COKPALICHUS MOSICHSIIOTCS
B TEKCTE€ HIIM MPEJICTABISIOTCS B BHJIE OTIEIHHOTO
CIIMCKA COKpAICHUM K TaHHOMY TEKCTY;

*  obwenpunsmole, KOTOpbIe GUKCUPYIOTCS B
oUIMATBHBIX CIIPABOYHUKAX W SBJISIOTCS YaCThIO
JIEKCUYECKOH chucTeMbl si3bika. COKpaleHHOe yIo-
TpeOJIeHne JIMHHBIX OJHOCIOBHBIX U MHOT'OCJIOB-
HBIX TEPMHHOB €CTh pe3yJbTaT ICUCTBHUS TEH-
JEHIINW, TPUBOMASIIEH K CO3/MaHUI0 yMOOHBIX IS
MIPOM3HOIICHUS, YTEHHUSI U BOCTIPUSATHS TEPMUHOB-
COKpAIlEHUM.

[lo cTpykType Hay4yHO-TEXHHYECKHE COKpallle-
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HUSL MOXXHO Da3[eluTh Ha cilefyloumme Buabl [9,
27]:

e Oyksennele: B (bandwidth - mmpuna mo-
nocel Hactot), E (electric field strenght — Hamps-
JKEHHOCTh 3JIeKTpuueckoro mojsi), PP (periferal
processor - nepudepuiinpiii mpoueccop), DOS/VS
(disk operating system/virtual storage - muckoBas
oTepalMoHHas CUCTEeMa, peai3yIollas BUPTyallb-
HyI0 MamMsATh), Dwg (drawing - depTex, pUCyHOK),
tmtr (tr) (fransmitter - nepegaTynK);

e  croroBeie: magamp (magnetic amplifier -
MarHUTHBIA YCHITUTENb), magtape (magnetic tape -
MarHuTHas JieHTa), preamp (preamplifier — npen-
BapUTENILHBIN YCUITUTEb);

e  yceueHHbIC cioBa: rect (rectifier — ycumu-
Tenw), app (apparatus - mpubop, ammapar), aut
(automatic - aBTOMarmyeckuil), man (manual,
manually - pydHoe, Bpy4HYIO);

e Oyksa (cmor) + cimoBo: compole (commu-
tating pole - BCIOMOTATENbHBIA WIIM JIOTIOJIHU-
tenpHBI ToMoc), NC (programming language -
SI3BIK IPOTPAaMMHPOBAHHS AJISI CUCTEM UYHCIOBOTO
MPOrPaMMHOTO YITPABJICHHU);

e OykBbl U croru (cimord u OykBeI): Abs E
(absolute error - abcomotHast ommoOka), Bur(of)Stds
(Bureau of standards - 61opo cTangapToB), cir bkr
(circuit breaker - BRIKITIOUATEINb ),

e  OyksenHo-niu(poBeie: Al (4 one — nepBo-
coptubiii), PC (microprogrammable computer -
OBM ¢ MUKpONPOTpaMMHBIM YIIPaBIEHUEM).

Heo0xomuMo OTMETHTH, YTO COKpAIlEHHs Xa-
PaKTepU3YIOTCS BBICOKOW OMOHUMHYHOCTBIO, U
4YeM MeEHbIIE YWCIIO 3HAKOB, TeM OHa Bhime. B
CIHCKaxX COKpAIEHWH JaXXe K OTPAacieBbIM CIO-
BapsiM OykBbl (A, B, AC) o6o3HauaroT cambie
pa3nvHbIe, HEe CBSI3aHHBIC MEXIY COOOM MOHATUS
W 1mpeaMmersl. HoBble TEpMHUHBI B Hay4yHO-
TEXHUUYECKUX TEKCTaX MOTYT OBITh 0Opa30BaHbI MO
MMEHaM aBTOPOB HOBBIX TEOPHUH, OTKPHITHH. Takue
TEPMUHBI-COOCTBCHHBIC UMEHA BHaYaJle «CHIILHOY
CBSI3aHBI C KOHKPETHBIM MMEHEM M, €CTECTBEHHO,
MUIIYTCS C 3arJIaBHOM OYKBBI, HO 3aTEM MHOTHE W3
HUX CTAHOBSTCS TOJHONPABHBIMA UWICHAMH Tep-
MHUHOJIOTUYECKOH CHCTEMBI, MPUOOpPETaIOT TIpaM-
MaTHYECKYI0 O(GOPMIICHHOCTh HAPHUIATSIHHOTO
MMEHH W HePEAKO MHIITYTCS CO CTPOUHOH OYKBEL. B
AHTJIMHACKOM sI3bIKE HAONIOMAeTCsl TCHICHLUS K
COKpAaIlleHHIO JII000ro TepMuHA. Pycckuii s3bIK
3HAYHUTENILHO OTCTACT B KOJIMYECTBEHHOM OTHO-
meHnn abOpeBHaTyp: TO, YTO Ha3bIBaeTCsi Tep-
MHHOM B PYCCKOM SI3BIKE, B AHTJIMACKOM SI3bIKE
mpeBparniaercs B ab0peBuarypy:

LK “left kidney” - neBas mouka;

RK “right kidney” - npaBas mouka;
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LN “liquid nitrogen” - ®wunkwii a3oT.

Bonee wMeanenHele Temmbl abOpeBUalMK B
PYCCKOM $I3bIKE MUMEIOT CBOM IIPEUMYIIECTBA: BO3-
HUKaeT MEHBIIE TPYAHOCTEH NPH BOCIPHATUH
MEIWIMHCKON uH(OpManuu, a TpHd HepeBOC
MOSIBIISICTCSL OOJIBLIE IAHCOB TOHECTH aJ€KBATHYIO
nH(popMaIio 10 perunuenta. Kak usBecTHo, cy-
LIECTBYET 3HAYUTEIBHOE KOJWYECTBO THIIOJIOTHHA
cokpateHuil. Pa3nenenue aOOpeBuaTyp Ha BUIBI B
W3BECTHOM CTETEHHW YCJIOBHO, Tak Kak abOpeBHa-
Typa — sIBICHHE MHOTOTPaHHOE M HEOJAHO3HAYHOE.
OOmenpuHATO pasaeneHue abOpeBUATyp Ha TPHU
OOJIBIIMX TPYHIBL: epaguueckue, nexcudeckue u
cunmaxcudeckue.

Cpenu rpaduyeckux abOpeBHATYp pazIHyaroT
CTaHAAPTHBIE M IIUPOKO M3BECTHBIC, HO OTPaHU-
YeHHbIe (PYHKIMOHAIBLHO paMKaMH TIOJyO(HIINATb-
HOW MEIWLMHCKOH JOKYMEHTAallUW, HampuMep:
T.S.T.H. “foo sick to send home” — He TIOIHOCTHIO
BBI3/IOPOBEBIIMH JIsI OTHPABICHUS U3 CTallMOHApa
nomoit; H.B.D. “has been drinking” — 0onen
ankoronu3zmoM; G.O.N. “God only knows” —
TObKO bory u3BecTHo.

Oco0y10 TpyJHOCTH IJIs MEPEBOAYMKA TIPE/ICTaB-
JSFOT a00pEeBUATYPBI TATUHCKOTO IIPOUCXOKICHUSI.
3T0 0COOEHHO aKTyalbHO AJIs SI3bIKOB EBpormsbl, B
YaCTHOCTH, JJISl aHTJIMHCKOTO S3bIKa, aJI(haBUT KO-
TOPOTO, B OTJIMYHE, CKaKEM, OT PyCCKOT0, COBIIa-
JaeT ¢ JaTUHCKHUM, YTO IPUBOIHUT K HEaJeKBAaTHOU
pacmdpoBKe COKpalieHHOro TepMuHa. AOOpe-
BUATYpHI JIATHHCKOTO TIPOUCXOXKACHUS PacIpo-
CTpaHEHBI KaK B IMCbMEHHOW OpHUIUAIBHON, TaK U
B HEOGHUITHATHHOW JCIIOBOM pasrOBOPHON pedn
MEIUIMHCKUX crenranuctoB. OHU CTOAT 0c00-
HSKOM €eIle W MOTOMY, 4YTO pacu(poBKH, T. €.
JATHHCKHE TPOTOTHUIBI OOJNBIIMHCTBA abOpeBHa-
TYp, COBEPILICHHO 3a0BITHI, I03TOMY UX CIpaBel-
JMBO MOXHO CYHMTaTh ‘‘yCIOBHBIMH OO0O3Haue-
HUAMH~ HEKOTOPBIX AHTIIUUCKUX TepMHHOB [10,
33]. OueBumeH TOT (PAKT, YTO €CJIU B MUCHMEHHOM
NOJbSI3BIKE MEIUIMHBl JaHHBIH KJacC COKparle-
HUI OTHOCHUTCS K paspigy TpauyecKux, TO B
po(heCcCUOHATBHON Pa3TOBOPHON PeUu - 3TO “JeK-
cudeckne abOpeBHATyphbl, HAXOIIIME IIHPOKOE
MPUMEHEHHE U 10 CYTH CBOCH HE OTIMYAIOIIUecs
OT JIpyrux JeKcudeckux abbOpesmatyp” [11, 77-
79]. JlaHHBIN KJacc TpencTaBlieH TaKuMH abOpe-
BUATYpaMH, Kak: a.c. “ante cibum, before meals” —
niepen exoit; b.i.d. “bis in die, twice a day” — nBa
pasa B IieHb; P.0. “per os, orally” — g mpuema
BHYTPb M Jp. 3JeCh MBI OCTaHOBUMCS Ha TaKOM
WHTEPECHOM SBJICHHM, KaK JICKCHKaJIW3auusl rpa-
(uueckoii abbpeBuarypsl. Ilpu sTom y Hee mosB-
nsieTcsl COOCTBEHHOE TPOM3HOIICHHE, TH00 anda-
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ButHoe (Hampumep, BP “blood pressure” -
kpoBsiHoe naBneHwe, GP “‘general practitioner” -
Bpad obmeit npaktuku, GB “gallbladder” — xemd-
HEII Ty3wIph, OD “occupational disease” — mpo-
(eccronanpHOE 3a005I€BaHKE U T.I.), THOO 3BYKO-
BOE, B pe3yJbTare 4Hero o0pa3yroTcs aKkpOHUMBI
(AIMES, JAMA - wHa3zBaHWs MEIUIUHCKHUX
JKYPHAJIOB U T. JI.). 3a4acTyt0 aln(aBUTHEIA CIOCO0
MIPOW3HECEHNS] HAaXOJUT OTpakeHHe B opdorpa-
tbruueckom odopmierun: Bee-pee “blood pres-
sure”; Geepee “general practitioner”.

Taxas hopMa, ¢ OTHOM CTOPOHBI, YKa3bIBaeT Ha
COCTOSIBIIIYIOCS JIEKCHKAJM3AIMIO TaHHOTO COKpa-
[IEHUS, WCKIIoYas MPOYTeHHE abOpeBHATYPHI C
MOMOIBIO PacIIU(PPOBKH, & C IPYroil CTOPOHHI,
3aTpyIHSET MPOIleCC MepeBo/ia, yCUINBas HEOTHO-
3HaYHOCTh BOCTPHUATHS JaHHOM aOOpeBHaTYpHI.
Taxkum 00pazom, HapymaeTcsi COOTHOLICHUE MEX-
Iy TUTAHOM COJIep>KaHWs M TIaHOM BBIpakeHus. B
pe3yibTaTe JeKCUKaIM3aui adb0opeBuaTypa oope-
TaeT “cobcTBeHHYI0 (hopMOOOpa3oBaTEIHHYIO Ma-
paaurMy W HE OTIMYaeTcs B 3TOM CMEICIE OT
obprarOTO ciosa” [11, 77, 79]. Hanpumep, OD —
ODs “patients with overdosage of some drug” -
TMAIUEHTBI, OTYYHBIIHE IEPEI03UPOBKY JIeKapcTBa’.

Jlexcukanu3oBaHHas aOOpeBHATYpa MOXKET CITy-
KHUTh OCHOBOW JUIsl MOCIEIYIOIIUX aKTOB CIIOBO-
obpazoBanusi: FACP — facper “Fellow of the
American College of Physicians” - 4neH Amepu-
kanckoit Kommermm TepameBroB. Henp3s 3a0bI-
BaTh U O CMECIIAHHOM THUIIE JIGKCHYECKUX abOpe-
BUATYp, KOTOpBIE MPU MEPEBOJE CTAHOBATCS OO
noyanpaBUTA3MaMH, JHOO TOJyaKPOHUMAaMH:
DDSO [di:di:sou] “diamino-diphenylsulphoxide” -
nuaMuHO-nuenna cynbporenn; TRITC [tri:ti:.si:]
“tetramethylrhodamine isothiocyanate» - TeTpame-
TAJIPOJAMUH HU30THOLMAHAT. Jlpyroid pa3HOBUJI-
HOCTBIO CMEIIIAHHOTO THUIA SBIISETCS JIEKCEMa, TS
OTHUM KOMIIOHEHTOM SBIISIETCS WHHIIHAJIH3M,
IpyruM — TojiHOTIeHHOe cioBo: H disease “Hart.s
disease” - 6one3np Xapra.

Bonbmoe pacmpocTpaHeHHe B HACTOsILEe
BpeMs TOJTyYaloT TaK Ha3bIBAEMBIE OMOAKPOHUMbL,
T.€. aKPOHUMBI, OMOHUMHYHBIC OOBIYHBIM CIIOBAM:
HEAR “hospital emergency ambulance radio” -
pamus OONBPHUYHON KapeThl HEOTIIOKHOH Meu-
HUHCKOH moMomu M to hear - caviuwams; TOP
“termination of pregnancy” - TpeANoNaracMbIi
CPOK pPOJIOB M a tOp - HAUBbICUIAS MOYKA He2o-
aubo. OcoOEHHOE BHHUMaHHE CJEAyeT YICIHUThH
MEepeBOJly HA PYCCKUH SI3bIK aKPOHUMOB, T.K. 3TOT
BUJ COKpAIIEHHH OCOOEHHO MOMYJSAPEH B IHCh-
MEHHOM peud MEOULUHCKUX CTaTei, aHHOTaluil 1
T.1. BooOmie, B HacTosmee BpeMs CYIIECTBYIOT

TPU OCHOBHBIC TEHACHIIMU IIEPEBOAA aKPOHHMOB
Ha PYCCKUH A3BIK:

1) TpaHCIHTEpAITHS;

2) 3aMMCTBOBaHHNE aKpOHUMA B MCXOJIHOM BHJIC
(Ha UTHOCTPaHHOM S3BIKE);

3) cozmanme ajeKBaTHOW aOOpeBHUATYPHI U3 PyC-
CKUX TEPMHHOB.

Kpome Toro, npu aHamu3e MEIUIUHCKUX aKpO-
HUMOB HaMHU OOHApy>KeHBI TIOTPAaHUYHBIE CITy4aH,
KOTOpBIE MBI OyZleM paccMaTpuBaTh HapsALy C TH-
nu4yHBIME. Tak, Ipy nepeBoie akpoOHUMa UCTIOJb-
30BaHa TPAHCIUTEPALUs, €CITU OH MEPETUChIBACTCS
CpeIcTBaMHM JIPYToH anaBUTHON CUCTEMBI, HAIIPH-
mep: anrn. DTIC — ycn. “dacarbazine” cootBet-
ctByer pyc. ATUK “daxapbazun” — upotuBo-
OImyXoJieBblii mpenapar; anri. PPD — “purified
protein derivative” coots. pyc. IIIIJ[ — ouwmeH-
HBII OT OeNika TyOepKyJIIHH.

31ech moKa3aTelbHO TO, YTO KOMIIOHEHTHI HHU-
ouann3Ma He pacmi(poBHIBAIOTCS TO-PYCCKU —
3aMMCTBYIOTCS BHEUIHSS O0OJIOYKA U CMBICIH
ab0peBuatypsl Kak enuHoe menoe: anrn. LH-RF —
“luteinizing hormone-releasing factor” cooTBeT-
ctByeT pyc. JII-PD® — “momeunuzupyrowezo eop-
MOHa eunouza punuzune-gpakmop”. ITO TOrpa-
HUYHBIN Ciydal, KOTJa MPOMCXOIUT MaKCHMallb-
HOE MPHUONIMKEHUE K WHOS3bIYHOMY HAIMCAHHIO C
gornyHoil 3amenoit OykBel “h” (hormone) Ha
OyKBY “T” (TOPMOH).

Bropas TenpmeHus mepeBoma aKpOHMMOB Ha
PYCCKHI SI3BIK — 3TO MX 3aUMCTBOBAHHE B HUCXO/I-
HOM Buje, Hanpumep: aHria. CCNU —“chloroethyl-
cyclohexyl-nitroso-urea” (code designation for
lomustine) B pycckom coorBerctByer CCNU —
“aromycmun” - aHTHHEOIJIACTMUYECKUH Ipemnapart;
aurn. LEC — “lupus erythematosus cell” cooTs.
pyc. LE-xneTtka — 6onuanounas kniemka.

TpeThsi TEHIEHIUS TIEpEBOJa AKPOHHMOB Ha
PYCCKHIA sI3BIK — 3TO CO3/1aHue abOpeBHATYpHI U3
PYCCKHX OSKBHBAJIECHTHBIX TEPMHHOB, HampUMep:
auri. AA — “Alcoholics Anonymous™ cOOTB. pyc.
OAA — “Obwecmeo Anonummuvix Ankoeoauxos’;
aurn. A/B — “acid-base ratio” cootB.pyc. KOC —
“Kucromno-ocHogHoe cocmosiHue”.

Kaxnprii moaxon uMeeT ompeneneHHbIe Mpe-
MMYIIECTBA U HEAOCTATKH, TIOSTOMY CTOUT BBIOH-
pathb HambOoyee NOAXOMSIIINN B KaXKIOM KOH-
KpeTtHOM cirydae. [Ipu BeIGOpe cmocoba mepeBoaa
HEO0OXOJMMO YyYUTHIBaTh Takue (aKTOPHL, Kak
yI00CTBO POM3HECEHNS W HAITMCAHMS Ha PYyCCKOM
SI3bIKE, TPAAULUK TIEpeBOJa JaHHOTO aKpOHHMa B
JIPYTuX s3blKax (€ciu, K TNpuUMepy, OH HMEeT
YHHBEpPCAIbHOE HAIMCAHWE BO BCEX EBPOMEHCKHX
s3pIKax) W T.0. Eme omWH WHTEpeCHBIA W He-
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OTHOPOJAHBIA KIJIACC JIEKCHYECKUX COKpAIICHUH —
3TO ycedeHUs. TpaJuIIMOHHO BBIICTSIOT YCEUCHHUS,
00pa3oBaHHEIC MyTEM anokonul (YCeIeHUS TIOCTIe-
HETO DJIEMEHTA CIIOBA), agepesuca (yceueHus mep-
BOTO JJIEMEHTA) U CUHKON®! (BBIMAJEHHUS 3BYKOB
i OyKB BHYTPH CJIOBA).

Haubonee mNpPOMyKTHBHBIM THIIOM YyCEUYCHUS
siByisieTcst anokomna. OJHAaKo OHa XapakTepHa s
pa3roBOpHOI peun, oOpa3ys CTHIIHCTUYECKH CHH-
JKEHHBIE COKpAIlleHHBbIE €IWHHUIBI B COBPEMEHHON
AHIVIMIACKOW MEIUWLUHMHCKOW pPa3srOBOPHOM PpEUH.
®dakT TpeuMyIecTBa armoKOmbl Mepe] APYTUMHU
THUTIAMH YCEUEHHUIl CBS3BIBAECTCS HEKOTOPBIMH yde-
HBIMH C «KOHIICHTpamueld MHQOpMaluyd B Hayalie
CJIOBA U HAJMYMEM YAapCHHS Ha HA4adbHOM CIIOTE
B OOJIITMHCTBE aHTIIMHACKUX ciaoB» [12, 109].

ATIOKOIHBIE COKpAIIICHUS MOTYT BBICTYyIAaTh B
YrCTOM BUJE (HEOCIOKHEHHBIE yCeueHus1): chem
(istry); biol(ogy); op(eration) unm OCIOXKHITHCA
cybdukcanmeit (oCIOXHEHHBIC YCeueHus): bact +
Vv (< bacteriology); trach + y (< tracheal). Inorna
BO3MOXHBI 00a BapuaHTa: bact(eriological) u bacty ¢
TeM ke 3HadeHneM. Cpean amoKOMHBIX COKpare-
HUI HEPEeIKO BCTPEUAIOTCS OMOHMMHUYHBIE COKpa-
LICHUS, HA YTO MpPU HEpEeBOAE CIeAyeT oOpaTuTh
ocoboe BHUMaHUE: mono (< mononucleosis ‘momno-
HyKkneo3’) i (< monozygotic ‘MoHo3ucomuwlil’).
CJH0XHOCTh TepeBOJia AMOKOIBI COCTOUT B TOM,
YTO BMECTE C OKOHYaHHEM OTCEKaeTCsl TpaMMaTH-
geckass MHGPOPMAIHAS O CIIOBE, €ro OOJHK CTaHO-
BUTCS pacIUIBIBYATBIM M €IWHCTBEHHOW MOJCKa3-
KO B TOM, Kakoe W3 OJHOKOPEHHBIX CJIOB HC-
MIOJTB3YETCSI  TOBOPSIIIAM,  SIBIISIETCS.  KOHTEKCT:
chem(istry, ist); bact(eriolo-gical; eriology).

VYceuenus ¢ adepe3ncoM BCTpEUarOTCs B HAYyY-
HOH JMTEepaType W pedd MEIWIMHCKHUX CIelHa-
JUCTOB KpaitHe peako. CiemoBaTensHO, 3TO 3HAYH-
TEIBHO MEHEee NPOAYKTUBHBIH THII YCCUCHUS.
[lepeBon adepe3ncHBIX ycCedeHUil OCIOXKHIETCS
TEM, YTO yCEKaeTCs He TONBKO TIpaMMaTHYecKas
uHQOpMAIKs, HO M BaXKHas CeMaHTHYeCKas CO-
CTaBIIOIIAs, 0e3 KOTOpOW aJeKBaTHBIM IEPEBOA
COKpaIlIeHus 3a4acTyro HeBo3MoxeH: (hypodermo)
clysis - noodroocnoe ssedenue (Qus.) pacmeopa,
(hemato)crit - npoyenm om obvema obpasya
Kpogu, 3auamuui kiemxamu. Ilpm Bcel cBoeit
HEMHOTOYHNCIIEHHOCTH cpen adepe3nCHBIX ycede-
HUU TaK K€ BCTPEUAIOTCS OMOHUMEBL: (micro)scope,
(broncho)scope, (cysto)scope wut.n. B Takux ciy-
Yasx JUIg YTOYHEHHS 3HAUEHUS CIIEIyeT OpUEHTH-
poBaThCsl Ha O00JacTh MEIMIUHBI, KOTOpas sB-
JsieTcsl KoHTeKcToM obmienus. C KOHIA MPOILIOTO
BeKa YBEJIMYMBAETCS TOIYISIPHOCTh YCEUCHH,
00pa30BaHHBIX C IOMOIIBIO CHHKOIIBI: polysome
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(polyrybosome) — ‘roaupubocoma’; scoline (suc-
cinylcho-line) — ‘mycxynousiti penaxcaum’; do-
pamine (dihydroxyphenylethylamine) - ‘Oonamun’
(mazBanmne ropMoHa). [lOBOJMBHO CIIOXKHBIM IS
MepeBoia MPEICTABISICTCS HAM KJIACC YCEUYCHUH,
00pa30BaHHBIX HA OCHOBE CIIOBOCOYETAHHA. JTO
MOJKET OBITh KaK YCCUCHHUE KaKJO0r0 KOMIIOHCHTA!
bat fat (battle fatigue) - HEBpO3 BOCHHOTO Bpe-
menu; pharm chem (pharmaceutical chemistry) -
(hapmakonorudeckas xumus; dent chem (dental
chemistry) - CTOMATOJOTHYECKas XHMUS, TaK M
YCEUCHHUE OJHOI0 W3 KOMIIOHCHTOB C TMOJHBIM
omymieHueM BToporo: hype (hypodermic syringe) -
IIMPHIT IS TIOJIKOKHBIX HBbeKIMiA; duo (duodenal
ulcer) - s3Ba IBEHAIIATUIIEPCTHOM KHUIIKH; rehab
(rehabilitation centre) - TeHTp peaOWIUTALINU.
OueBHIHO, YTO BTOPOH cCiydail NpeICTaBIsET
0oJIbIIINEe TPYJHOCTH, MO0 OMyIcHA 3HAYUTEIhHASL
Joiss UHGOPMALMU M OCTaeTCs JIMIIhL HAMEK Ha
TEPMHUH, TOT CEMaHTHMYECKHUUA CryCTOK, KOTOPBIN
peIIEKTOPHO BBHI3OBET B IaMATH PEHUIHCHTA
COOTBETCTBYIOIIMH TepMHUH. Ciydaercsi, 4To MpH
YCEUCHUH MEPBOTO KOMITIOHEHTA BTOPOH (hYHKITHO-
HUpyeT B monHOU Qopme: cat(arrhal) fever ‘kxama-
panvras auxopaoxa’; trach(eal) tube ‘mpaxeans-
Has mpyoka’.

Hakonen, rpymnma CHHTAaKCHYECKHMX COKpa-
IICHUN TIPEACTaBICHA JIUIMITUYCCKUMH ab0pe-
BHUATypaMU. DIUIUICHC XapaKTepU3yeTcs OMyllle-
HUEM OJIHOTO W3 KOMITOHEHTOB CJIOBOCOYETAHUS,
OJIHAKO, B OTJIMYHE OT MPEIbIIYIIUX THUIIOB
yCEUEHHS, OCTAaBIIMICS KOMIIOHCHT HE TNpeTep-
IeBaeT yIIEpOHBIX HW3MCHEHHH B CBOCH MoOp-
(eMHON CTpyKType, a JHIIb “‘KOHICHCHPYET
CEMaHTUKy Bcero cnoBocouetanus” [11, 78]:
gastric (gastric ulcer) - s38a oicenyoka; cord
(spinal cord) - crunnot Mmo3e. DIIHAIICHC Kak
JUHTBUCTHYECKOE SIBJICHHUE JOBOJIEHO PacCIpoOCTpa-
HEH B MPO(ECCHOHATBHBIX TPYINAX, CBSI3AHHBIX C
00IIIeCTBEHHOW NeATENbHOCTBI0. DTO JIETKO 00BsC-
HUTh CTEPCOTHUITHOCTBIO CUTYyalluli IPOU3BOJ-
CTBEHHOHN nesTenbHOCTU. [lo cpaBHEHUIO C Jpy-
FMMH TUMAMH YCEYCHUH, OSJUTMIICHC CTHIIUCTHU-
YECKH JOBOJILHO HEHUTpasieH. JUIMNTHYECKUC
o0pa3oBaHUs MOTYT TIEPEXOAWTh U3 Heou-
[UATLHON, Pa3rOBOPHOW B OQUIMATBHYIO pEub,
€CITM CJIOBO TEpSET CBOK Y3Kyl mpodeccHo-
HAJIBHYIO TPUKPEIUIEHHOCTh. DJUIMIICUCY OOBIYHO
MOJIBEPTalOTCs ATPUOYTUBHBIC CIOBOCOUCTaHuUs (A
+ N). OgHako 37ech BO3MOXKHBI JiBa HCXoma. B
NIEPBOM CITydae MPOHMCXOAUT OMYIICHHE CYIIECT-
BHUTEJBHOTO W CyOCTaHTHBAIMS MPUIIAraTeIbHOTO.
IIpu 3TOM 3HaYEHHUE BCErO CIOBOCOYCTAHUS KOH-
neHcupyercss B arpuOyte: abdominal (N) (<

Bulletin KazNU. Filology series. Nel-2 (141-142). 2013



[lepeBon abOpeBMaIyii ¥ COKpalIeHn Kak 00 BEKT JIMHTBUCTHYECKOTO UCCIIEIOBAHNUS 117

abdominal case) ‘3abonesanue (opeana) 6prouHol
nonocmu’; attending (N) (< attending physician)
‘newawuti epay’; central (N) (< Central Emer-
gency) ‘Inaeuvili nyHKm CKOpPOU MeOUYUHCKOU
nomowu’ .

JlokazaTenbCTBOM MEpexojia MpHiIaraTeaIbHOTo
B pa3psil CyIIECTBUTEIBHBIX SIBISIETCS TPHOOpe-
TEHHE WM BCeX IPHU3HAKOB CYIIECTBUTEIHHOTO,
HampuMep, OKoH4aHui: vitals (< vital signs (tem-
perature, pulse, respiration)) ‘orcuznenno eadichvle
noKazamenu cOCMOsIHUsL 300pP06bsL’ .

Bo BTOpOM ciydae HOCHTEJIEM KOHACHCHPOBAH-
HOW CEMaHTHKH SBJISETCS CYNIECTBUTEIBHOE:
section < Cesarean section ‘xecapeso ceueHue’ .
Onnumncucy TOABEPTaloTCsl  Takke COYCTaHHS
cymecTBUTENbHBIX: prolapse (< prolapse of the
rectum) ‘evinadenue npsmou xuwxu’; tonsil (<
tonsil operation) ‘yoarenue enamo’; Zondek (<
Zondek test) ‘mecm 3onodexa’.

Wrak, npu nepeBoje aHTIUUCKUX MEIUIIVH-
CKUX COKpAIIEHHUH CIeIyeT, MPEKAe BCEro, OpHUeH-
TUPOBATLCS HA Ty OTPACIb METUIIMHBI, B KOH-
TEKCTe KOTOPOH ymoTpeOnsieTcs TaHHOE COKpa-
mieHne. JT0 O0COOEHHO aKTyallbHO I OMOHHMHY-

JlutepaTtypa

HBIX CcOKpalleHuii. HeBo3MOXHO mnpu mnepeBone
AHTIIMIICKIX MEAUIIMHCKUX ab0peBuaTyp 00OUTUCH
0e3 TEPMHUHOJIOTHYECKUX CJIOBapei, CIpaBOTHOM
nuTeparypsl. [IpuMedarenbHO TO, YTO MPH Iepe-
BOJIE OMOAKPOHHUMOB Ba)KHYIO POJIb UTPAIOT JIE€HO-
TaTHBHOE 3HAYCHHE CJIOBA-NIPOTOTHIIA, Er0 KOHHO-
TaTUBHBIE W CTHJIMCTUYECKHUE OTTCHKH. 3JIECh
OonpImIMM MOACHOpbeM OyInyT cJOBapu CJICHra,
JIUaneKTu3MoB. HeoO0X0omMuMo TakKe YYHUTHIBATH,
YTO yCEYEeHHUs 4acTOo (OPMaibHO COOTBETCTBYIOT
OTHOM YacTH pedud, a (aKTHYECKH BBICTYIAIOT B
¢byHKuMU Apyroii vyactu peud. Takum oOpazom,
TEPMIH, 3PUTEIILHO BOCPHHHMAEMBI HaMH OOBIYHO,
CKaXkeM, KaK MpUIararelibHoe, B JaHHOM KOHTEKCTE
SIBIISIETCSl CYILIECTBUTENBHBIM M MEPEBOIUTCSA Kak
CYIIECTBUTEIBHOE.

[MomoOpaTh coKpalleHHIO aleKBaTHBII NepeBO]
94acTO MMOMOTAeT M MPUHLMUII aHAJOTUH, KOTJa JUIs
OTIpeeNICHUsST HEHM3BECTHOTO 3HAYCHUS HCIIOJb-
3YIOTCS aHAJOTHMYHBIE MOJICIIM IOCTPOSHHS CO-
KpallleHHH, WMEIOIIUe W3BECTHOE 3HaueHue. U,
KOHEYHO, HEMATOBOXHYIO pOJb TPH MEPEBOJC
HUMEIOT IIJIH, 3aJla4d U YCIIOBUS MEXbA3BIKOBOM
po(heCCUOHATIBHON KOMMYHHUKAITHH.
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